                                                                                       Ванцетти  ЧУКРЕЕВ,

писатель

                  БОЛЬШАЯ  ДОРОГА,  БОЛЬШИЕ  СВЕРШЕНИЯ
 Быстротечны годы наши… Вспоминаю свою встречу с Исхаком Шумафовичем Машбашем. Она произошла в общежитии Литературного института. Ему двадцать один, мне  поболее, потому как годами по​старше.
Много   разного было за эти годы, не было только  зла, ссорящего людей.  Вспоминается один  курьезный эпизод. Прочитав однажды  новый по​этический сборник Исхака, стал расхваливать один из стихов этого сборника. Как, мол, ты хорошо сказал об улицах го​рода. Как будто гор​ные уще​лья, кру​тые рас​падки... Исхак по​смотрел удивлен​но: «Да нет там у меня ни​каких уще​лий и рас​падков».
Я опять перечитал стих. Действи​тельно, никаких ущелий и распадков. Но откуда же они у меня взя​лись? Я же ясно помню пер​вое ощущение от этого стиха: были там ущелья, распадки.
Заново  вчитываясь  в стих, я наконец понял его. Весь его строй, вся  образная си​стема оставили именно такое ощу​щение. Мне, читателю, незримо пере​далось спрятанное в стихе его видение, хотя он  сам об этом и не подозревал. Сравнения, эпи​теты, метафоры, привлечен​ные в стих, родились на конк​ретной земле. И они подспудно сами рас​сказывают об этом, хотя автор подчеркну​то прямо и не делает этого.
У Исхака Машбаша, у его поэзии и прозы мощная корневая система – родная земля, где сегодняшнее, современ​ное живет рядом с мудростью выкованных веками традиций. «Древняя земля адыгов» – так называют эти края герои его произве​дений. Особенный смысл, полный щемяще​го чувства тоски, обретают эти слова в ус​тах тех адыгов, которые волею судеб еще в прошлых веках покинули эту землю, рассе​ялись по белому свету. Исхак рассказал об одной встрече во время его поездки по стра​нам Ближнего Востока с состоятельной жен​щиной, женой капиталиста. Кажется, у нее есть все, о чем можно мечтать. И вдруг – слезы. Самые неподдельные, ис​кренние слезы. Она впервые услышала сти​хи на родном языке. Она даже не подо​зревала,  что на земле ее праро​дины существует целая литература.
Да, он начинал поэтом. Он вошел в ли​тературу, как яркий самобытный поэт, ко​торого сразу заметили и благословили в большую дорогу и поэтические аксакалы Кавказа – Расул Гамзатов, Кайсын Кулиев, Алим Кешоков и поэты Москвы. Достаточ​но сказать, что одним из рекомендовавших его в Союз писателей был Сергей Михал​ков.
Да, он начинал поэтом. Но скоро его по​звала проза, в которой он, как и в жизни, словно  на острие атаки, создавая самые сложные темы и образы лю​дей яркой и, как правило, сложной судьбы. Помнится его первый роман «Сто первый перевал», открывший славный ряд его эпических произведений. Он заставил задуматься об ответственности каждого человека перед своим народом, и об ответственности  всех за каждую человеческую судьбу. Тогда, в самом начале 70-х годов казалось, что время потрясений и больших жизненных встрясок, время, когда легко ломаются человеческие судьбы – это все в прошлом. Но душа писателя, автора «Сто первого перевала» жила предчувствием мрачных общественных гроз.                                                       
Его каждый роман – как единая дорога в гору: завоевание новых творческих высот, постижение все более глубоких жизненных сложностей.                
Сюжет и напряженность в действующих событиях – главное  качество романа «Оплаканных не ждут».                              
Тонкость психологического рисунка, достоверная убедительность каждого движения души, внешняя простота во взаимоотношениях людей, связанных родовыми отношениями и стоящих на различных ступенях социальной лестницы – особенность романа «Тропы из ночи».             
Обжигающе-резкий драматизм событий, столкновение характеров и судеб, когда страна, народ, герои произведения на этапно-крутых поворотах, изломах истории – это ведущая тема, лейтмотив в романе «Метельные годы» и в уже названном выше романе «Сто первый перевал».
Эпически просторное, многоплановое, многомерное повествование – это история род​ного народа на протяжении столетий  в романе «Раскаты далекого грома».
Предельно злободневный, как бы всту​пающий в прямой спор с идеологией, ущер​бностью жизненных взглядов и установок бандитствующих сегодняшних боевиков – тема романа «Два пленника».
Широта тематики, разноликость героев, многомерность пространства (родные гор​ные края, просторы России, ближневосточ​ные страны, города Европы) и времени (наш день, годы войны, прошлый век в его осо​бенно драматических событиях для адыгского народа) – все это один творческий путь, одна многотрудная горная дорога.
От книги к книге Исхак Машбаш, как он сам говорит, «поднимался к своей вершине».
Его  романам  «Хан-Гирей»  и «Из тьмы веков»  очень явствен​но присуще качество, которое поэтически можно охарактеризовать как некое вершинное постижение истины.
В судьбах, во взаимоотношениях наро​дов, много страниц трагических, драмати​ческих, простых и загадочных. Войны, по​корения, вражда, дружба... И, тем не менее, есть страницы, которые вроде бы и просты, но пробуждают много мыслей, ставят вопросы, на которые ответить нелегко. Одна из таких страниц запечатлена «Повестью временных лет», древнерусским летописным сводом, являющимся в какой-то мере каноническим справочником по истории изначальной Руси. Удивительный борцовский турнир между русским князем Мстиславом, владевшим Тмутараканью, и князем касожским Редедом. Последний сделал поистине рыцарское предложение: «Чего ради мы будем губить наши дружины? Но сойдемся и сами поборемся. И если одолеешь ты, возьмешь имущество мое и жену мою, и детей моих, и землю мою. Если же я одолею, то возьму все твое».    
Мстислав одолевает Редеда. Но не честной борьбою,  а ударом ножа. «И пошел в землю его, взял все имущество его, и жену его, и детей его, и дань возложил на касогов».                
 В романе описан поистине тернистый путь Редеда, испытавшего много трудностей, но при этом он сохранил величие духа, верность родной земле и сделал все, чтобы объединить племена адыгов ( на Руси их знали как черкесов) в могучую общность, с которою cчитались и Тмутаракань, и Чернигов, и Киев.                                                              
Герой другого романа – князь Хан-Гирей, тридцатилетний полковник русской армии, флигель-адъютант императора Николая I, командир царского Конвоя. Он из княжеского рода Султановых, почитаемых бжедугами, одним из влиятельных адыгских племен. Бжедуги наследуют и землю своих предков, и ее прошлое со всем славным, чем оно отмечено, со всем тяжким, что она пережила. Столетия прошлись по ней с того дня, когда Редед предложил своему противнику решить великий вопро​с простою, богатырски бесхитростной борьбой. На земле адыгов, как и шесть сто​летий назад, война: горят аулы, вырубают​ся дубовые рощи.
Но Хан-Гирей не просто блистательный боевой офицер. Российский император при​близил к себе боевого черкеса не только и не столько за его ратные подвиги – выдающихся храбрецов в русской армии много. Николаю1  импонируют мысли, ко​торые неоднократно и настойчиво излагал образованный, широкого кругозора, со сво​ими представлениями о положении на Кав​казе представитель горского народа. «На Кавказе можно и нужно вести мирную по​литику. Такая политика может быть более благотворна, чем политика пушек и шты​ков». Царь не совсем верит в такие высказывания, но и совсем закрыть им дорогу тоже не хочет.                                                      
Всей сутью романа утверждается правота Хан-Гирея – в бо​рьбе истин, казалось бы четких и ясных, a в  сущности непримиримых, его идеи обретают особую значимость. Цель борьбы народа, как и каждого человека, должна быть не только четкой и ясной, но и глубоко, исторически верной. Люди живут добром, миром, чело​веколюбием. Их интересы, как бы они ни были подчас диаметрально противополож​ны,  можно привести к человечес​ки-приемлемым формулам, понятиям, со​глашениям. Нужно только глубинно, душою и сердцем, а не диплома​тически-холодно верить в это.
И сегодня эта истина так же велика и  так же уязвима, как и полто​ра столетия назад. Исхак Машбаш художе​ственно убедительно предупреждает нас об этом. Своим романом он говорит: отстаивать такую истину нужно  истово, с глубочайшей душевной ве​рой в нее. 
Хан-Гирей терпит поражение в сложной политической, дипломатической, нрав​ственной борьбе. Мысли его «Записок» ока​зываются никому ненужными. Он погибает...
Образы князя касожского Редеда, блистательного офицера Хан-Гирея… Что общего между этими, такими дале​кими  во временных измерениях людьми (блистательный полковник, приближенный Его императорского величе​ства, владыки могущественной империи и простодушный, доверчивый средневеко​вый рыцарь,  милостиво отдающий все, чем владеет, судьбе)? Как привлекли они внимание писателя, заставили его сво​ими книгами ска​зать: «Вгляди​тесь в них! По​стигните глав​ное в сущности, в мыслях, уст​ремлениях этих по-своему вели​ких мужей исто​рии!»
Судьба этих людей, каждого в своей истори​ческой эпохе, отмечена еди​ной знаковостью. И тот, и дру​гой примером своей жизни как бы свидетель​ствуют: Россия, ее государ​ственность, это нечто особен​ное, постигае​мое многими великими ума​ми и до конца не постигнутое. Много, особенно в советские десятилетия,  говорилось о дружбе народов, населяющих российские земли. Но воспринималось, тол​ковалось это всегда, как нечто обыденное. А эта дружба,  эта общая народная судьба выковывалась такими тяжкими молотами истории, на такой раскаленной наковальне, где только и может рождаться самая благо​родная сталь. Россия – общее детище на​родов, ее населяющих. Для утверждения ее ве​личия каждый народ  отдавал своих лучших сынов,  свои силы и помыслы. Первый линейный корабль русского флота, построенный в XIX веке, бо​роздил океанские просторы под именем «Редедя – князь касожский», и вряд ли еще ярче и символичнее можно ска​зать об общей российской народной судь​бе.
О многом передумано писателем, разные моменты жизни прошли через его душу и сердце. Многое уже удалось и достигнуто. Но мысли писателя в поиске, он не почивает на лаврах. И разве может кто-нибудь усомниться, что будет написана новая книга, не менее интересная и поучительная и для сегодняшнего времени, и для наших потомков. 
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